
Глава 34: Требование объяснений

"Ешь немного медленнее, ешь немного медленнее".

"Айя! Это мое, ты, старый дурак!"

"Это мясо. Положи себе на тарелку побольше овощей."

"Дядя, на твоей тарелке тоже нет овощей".

Свежее и нежное мясо духовных зверей, редкий улов морепродуктов из другого города,
различные небесные растения, древние грибы, пряные травы, овощи, семена и коренья... это
был настоящий праздник!

Как и ожидалось, Е Мо и Маленькая Инь начали ссориться после уничтожения первой порции
еды. У Сюань'эр пришлось успокоить обе стороны, прежде чем стол перевернулся. Хорошо, что
они с поваром приготовили сегодня больше, чем обычно, иначе они с мужем не смогли бы
поужинать.

Е Хуа был единственным тихим человеком, который ел за столом. Однако он смог откусить
всего несколько кусочков, прежде чем его сторона стола опустела в мгновение ока. Когда
начался второй раунд, он сразу же положил еду в тарелку своей жены, прежде чем отступить и
утешиться чашей вина, которую ему пришлось налить самому. Его жена была слишком занята,
управляя его дядей и Маленькой Инь.

Когда слуги поставили на стол третью порцию еды, Е Хуа лишь повторил процесс охраны доли
еды своей жены, прежде чем сумел украсть несколько кусочков самостоятельно, а затем
спокойно выпил вино.

У Сюаньэр положила еще жареных крабов и маринованные куриные полоски на тарелку
Маленькой Инь, когда она, наконец, заметила, что ее муж спокойно потягивает вино в углу.
Усмехнувшись, она подцепила еще мяса на палочки для еды и положила немного ему на
тарелку.

"Вино вредно на пустой желудок, Хуа-гэгэ", - улыбнулась У Сюаньэр, взяв кувшин с вином и
налив еще в его чашу. "Я много готовила, так что тебе не позволено морить себя голодом".

"Это вина старого тумана", - вмешалась Инь, вонзая палочки в куриное мясо. Ее рот был
маслянистым, на что было неприятно смотреть. "Даже старшая сестра еще не могла есть".

Е Мо не мог удержаться от кашля. "Как это может быть моей виной?! Это твое! Раньше мы
здесь мирно ели!"

"Извините меня. Мы ссоримся, потому что ты издеваешься надо мной!"

"Э-э-э, это опять издевательства над овощами?" Е Мо почувствовал еще одну приступающую
головную боль.

У Сюаньэр пришлось вмешаться, на этот раз ей пришлось встать на сторону своего дяди. "Но
маленькая Инь, растущая девочка нуждается в питательных веществах из овощей. Дядя Мо
думает о тебе хорошо."

“да? Тогда почему он монополизирует все мясо?" Инь приподняла бровь. "Я требую



объяснений!"

"Какое объяснение?" Е Мо почувствовал, что вместо человеческой девушки он только что
усыновил пожирающую небеса таотийку. "Вы убрали половину еды, и вы говорите, что
требуете объяснений? Эта еда была получена из моей зарплаты, ясно? Я должен быть тем, кто
требует этого от тебя!"

Инь только закатила глаза. Затем она достала из своего халата два пространственных мешочка
и протянула один Е Хуа, второй У Сюань'эр. Увидев этот поступок и мерзкую ухмылку на лице
Малышки Инь, Е Мо почувствовал, что ему действительно нужно преподать урок этой смелой и
нахальной девчонке.

"Старшая сестра Сюаньэр, брат Хуа, это моя зарплата за сегодняшнюю прогулку", - сказала
она, понизив голос. "Не могли бы вы помочь мне продать их, чтобы у нас были деньги на еду
для нас троих?"

"Ты сопляк!" Е Мо схватил ее и ущипнул за щеки.

"Я шучу, я шучу". Затем Инь бросила третий пространственный мешочек Е Мо. Отпустив ее, Е
Мо поймал его с подозрением, ясно написанным на его лице. "Это твое, старина фоги. Только
содержимое, так как говорят, что пространственные пакеты стоят дорого. Мешочек все еще
мой."

"Я не вернусь..."

"Ах, забыл тебе сказать, это приданое девушки из Феникса". С озорством в смеющемся голосе
Инь поднялась на ноги и выбежала из зала. "Раз уж ты принял это, женись на девушке из
Феникса и убедись, что она родит тебе сына! Хи-хи!"

Когда она сразу же вышла из зала, она не увидела смущенного лица Е Мо, которое выглядело
таким красным, что казалось, будто он был полностью раскрашен киноварью. Е Хуа и Ву
Сюаньэр рассмеялись над его внешним видом.

"Перестань смеяться!"

"Дядя, тебя дразнила маленькая девочка". Е Хуа перестал смеяться, чтобы посмотреть в лицо
своему дяде, но его губы все еще подергивались. Когда он увидел, что дядя бросил на него
равнодушный взгляд, он усмехнулся и просто налил вина в дядин кубок. "Мы всегда должны
вот так обедать вместе".

"Ты хочешь, чтобы Сюаньэр весь день трудилась на кухне?"

"Ах, моя ошибка..."

У Сюаньэр наконец-то начал есть теперь, когда на столе было спокойно. "Айя, почему она
ушла? Мы еще не закончили есть."

"Оставь ее в покое. Она достаточно взрослая, чтобы знать, что делать."

У Сюань'эр был поражен. Ее брови нахмурились. "Дядя, ей всего пять. Вообще-то, мы должны
нанять ей служанку, чтобы она прислуживала ей."

"Ты не знаешь, как она практически перевернула всю секту Мин Юэ с ног на голову. Даже те,



кто был из Благословенных земель Династии Цин, были разыграны ею."

«что?»

Муж и жена Е Хуа не имели ни малейшего представления о том, что происходило снаружи.
Конечно, в их глазах Маленькая Инь все еще была той беспомощной сиротой с
неконтролируемым Духовным Телом, которая только что вернулась после исцеления сектой
Мин Юэ.

"Увы, это напомнило мне, что я должен идти". Е Мо знал, что Патриарх и другие старейшины
собираются поджарить его заживо. Однако он должен был пойти и убедиться, что они не
вызовут Маленькую Инь на встречу. Кто знал, как этот сопляк разорвет на части лица этих
старейшин? "Мне нужно доложить обо всем Патриарху".

Е Хуа не мог не спросить. "Кстати, дядя, кто такая девушка из Феникса?"

Однако Е Мо не смог ответить, потому что внезапно его лицо побледнело. Он только что
применил свое божественное чутье, чтобы посмотреть, что задумал этот маленький сопляк;
однако то, что он увидел, привело его в ужас.

Он внезапно встал и собирался сбежать из комнаты через окна, когда Маленькая Инь
вернулась, таща за собой высокую и красивую леди в красном платье феникса.

"Старина Мо, твоя жена здесь! Она пришла поужинать, как и обещала!"
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